ounnonoruna
PHILOLOGY

A3bIKO3HAHUE
LINGUISTICS

Becmnux Heanoeckozo 2ocyoapcmeennozo yHueepcumema.
Cepus: I'vmanumapnute nayku. 2024. Boin. 1. C. 59—68.

Ivanovo State University Bulletin. Series: Humanities. 2024. Iss. 1. P. 59—68.

Hayunas cratbs
YK 811.111'22'27
DOI: 10.46726/H.2024.1.6

OCOBEHHOCTH MEJIMOPATUBHBIX _
OIEHOYHBIX HOMUHAIIMUU BPUTAHCKOHU KOPOJIEBbI

Anexcanopa Onezoena Mopasuoic
VBaHOBCKHMI TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEpCUTET, I. FIBaHOBO, Poccus,
a.moraveege@gmail.com

Annomanus. JlaHHAs CTAThs MOCBAIICHA OCOOCHHOCTAM (DOPMHUPOBAHHS U S3BIKOBOM
peTIpe3eHTaIiH TTOJIOKHUTEIFHOM OLeHKH 00pa3a koponeBsl BemnkoOpuranun Enmsasetst 11.
Matepuaniom 1151 aHaIKU3a NOCITY>KUIM MEIUOPATUBHbIE OLIEHOYHbIE HOMUHALIMY, B3AThIE U3
AHTJIOSI3BIYHBIX KOMMEHTApUEB K HOBCHIIMM BHIICOPOIHKAM, OMYOJIHMKOBAHHBIM HENOCPENI-
cTBeHHO nociie cMepT Enmzaserst I1 v pa3Meni€éHHBIM B CBOOOJHOM JTOCTYTIE B CETH HHTEPHET,
KOTOpPbIE OTPa)kal0T OTHOLIEHHE MOJIb30BaTeNIEN pa3IMyHbIX BO3PACTOB U COLMAIBHOIO CTa-
Tyca K OpUTaHCKOH KopoiieBe. [IpoBOAUTCS ceMaHTUYECKHIA U TIparMaTHUECKUI aHATTN3 Tpsi-
MBIX M KOCBEHHBIX HOMHUHAIIUK, YHIOTPEOJEHHBIX aBTOpaMH KOMMeEHTapueB. OOBSICHSIOTCS
CTPYKTYPHBbIE OCOOCHHOCTH HOMHHATHBHBIX KOHCTPYKIHMHA. OMUCHIBAIOTCS CHEIU(PHUCCKIE
XapaKTEePUCTHUKU 00pa3a KOPOJIEBBI, KOTOPHIE Yallle BCETo MOJIy4YaroT MOJI0KUTEIbHYIO OIICHKY.
AHanmM3upyeTcsl WUIOKYTHUBHAS 11eTb BBICKAa3bIBAaHHM, COJIEPKALTUX METUOPATHBHBIE OIICHOY-
Hble HOMUHaIMK. PaccMaTpuBaroTcs IeKCMuecKkue, rpaMMaTHYeCKUe, CTUIIMCTUYECKUE, CHH-
TaKCHYECKHe U TpauIecKue cpecTBa U MPUEMBI, UCTIOB30BAHHBIC IS TIEPEIadr ITOJIOKH-
TEIbHOM OLEHKH, a TaKXKe IIOBBIIIEHUS 3KCIPECCUBHOCTH M  HAMOLMUOHAIBLHOCTH
BhICKa3biBaHMA. Oco0oe BHUMAaHHUE YIEIACTCS aHaIM3y IapaJHHTBUCTHYCCKUX CpPEICTB
HeBepOabHON KOMMYHHKAITHH, COTIPOBOXIAOIINX MEIHOPATHBHBIE HOMUHAIIUK, B YaCTHO-
cte 3Mo131. OTHCHIBAIOTCS (DYHKIIUH TUX 3HAKOB JUIS MEPeavd TOJIOKUTEIFHON OICHKH.
Ha ocHoBaHuu npoBeNEHHOIO aHaiM3a JENAOTCS BBIBOJBI OTHOCHTENBHO OTJIMUUTEIBHBIX
CBOMCTB CTEPEOTHITHOTO 00pa3a KOPOJIEBEI, OTPAXKEHHOTO B SI3BIKE.

Knrouesvie cnoea: HoMUHAIWS, OIICHKA, CTEPEOTUITHBIN 00pa3, Enmuzasera II, Opuran-
CKasl KOpoJieBa, MHTEPHET-JUCKYPC

na yumuposanus: Mopasux A.O. OcOOEHHOCTH METHOPATHBHBIX OIIEHOYHBIX
HOMUHAIAN OpUTAHCKOM KOpOoJsieBHl // BecTHHK IBAHOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCH-
tera. Cepusi: 'ymanutapusie Hayku. 2024. Bein. 1. C. 59—68.
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Bpuranckas koponeBa Enmzasera Il Opina Bemarometicst purypoii Ha MuUpo-
BO MOJUTUYECKOH apeHe, BBITOIHSBILICH 0cOObIe (YHKINH U HEM3MEHHO MPHBJIE-
KaBILIEeH IUPOKOE MEXTyHapoJHOe BHUMaHKe. 3a 70 jeT e€ mpaBieHus: B MAaCCOBOM
CO3HAHWU CIIOXKHIICS CBOCOOPA3HBIN CTEPEOTHUITHBIA 00pa3 OpUTAHCKONW KOPOJICBBI.
W.A. Myp3uHOBa, KOTOpas MOAPOOHO FWCCeNoBaia JIMHTBOKYJIBTYPHBIH THITaX
«OpuTaHCKas KOPOJIEBa», OTMEYAET, YTO CYIIECTBYET HECKOJIBKO CTEPEOTUITHBIX IM-
OeMaTHYHBIX 00pa30B KOposieBbl BenmnkoOpurannu. Bo-mepBeIX, o0pas, CBs3aH-
HBIN C CUTyaluel KOpOHALMK MOHApXa, B 3TOM ClIydae KOpoJeBa IpeACTaéT Kak Be-
JMYECTBEHHAs NMPaBUTEIbHUIIA, BBI3BIBAIONIAS BOCXHILEHHE OKPYXKAIOIIUX CBOUM
BeNrKosenueM. BTopoit 00pa3 xapakrepusyeT KOposieBy Kak O(HUIHAIbHOTO TJIABY
rocynapcTsa B hopManbHOH 0OCTAHOBKE, XPAHUTEIBHUIY MOHAPXUYECKUX Tpaau-
Ui, CHMBOJI COLMaJIbHOM cTaOminpHOCTH. HakoHen, BBIAGNSIOT 00pa3 OpUTaHCKOM
KOPOJIEBBI B IOMAIIHEH HeO(UIHATbHOM 00CTaHOBKE, TOT/Ia OHA NPEACTaéT KaK OObIU-
HBIN YeJI0BEK, «HACTOSIINI», Om3Kuii n moMarHuid [Myp3unosa 2013: 34].

PaccmarpuBasi akCHMONOTMYECKHUE NPU3HAKH JIMHIBOKYJIBTYPHOTO THIa)Ka
«OputaHckas kopoineBa», .A. Myp3uHOBa yTBEpPKIAET, YTO NAHHBIM TUIAaX B pas-
JMYHBIX TUIAX AUCKYpCa Yalle BCEro OLIEHUBAJICS 110 MOPAIBbHBIM U YTHIINTAPHBIM
kputepusaM. [Ipu 3ToM B ciydae OLEHKH 10 YTHIUTApHBIM KpUTepusaM (mpodeccuo-
HaJU3M, 3 EKTHBHOCTH BHIMOJIHEHHUS CBOMX (PYHKIMI H T. 1.) TUNAXK «OpUTaHCKAs
KOPOJIEBa» MOJTyYal HCKIIIOYUTEIHHO MON0KUTEIBHYIO OIIEHKY, HO B CITy4ae OLEHKH
[0 MOPAJILHBIM KPUTEpHAM HaOJfoJanach acCUMETpUYHas aMOuBaneHTHOCTh. 1lo-
JIO)KUTENBbHYIO OLIEHKY HEH3MEHHO MOJyyasla Takas XapaKTepUCTHKa Kak TEMIoe,
Jno0poceplieuHoe OTHOIIEHHE K MOIaHHBIM, CBSI3bIBaeMasi OpUTaHIIAMHU C HJleallb-
HBIM poJIeBBIM NIoBeeHNeM kKoponeBsl. H. Hlasnsu Takke oTMeuaeT, uto EnuzaBeTta
Il Ha mpoTsHKEHNM MHOTHX JIET TOJIepKUBalia CBON 00pa3 MIealbHOW KOPOJIEBHI,
noA4YEPKUBAsi, 4TO 3a00THTCSI O CBOMX MOIAHHBIX U conepekuBaeT UM [Shayadyan:
114]. Tem He MeHee B OPUTAHCKOM COITMYME MPOYHO 3aKPEMHIOCH OTPHUIIATEIEHOE
OTHOIIIEHKE K 3aIl031aJI0M M HEAMOLIMOHAIbHOH peakuuu Enuzasers! || Ha rubens
MpuHLECCH J[MaHbl, JIMTENbHOE COXpaHEHNE HETaTUBHOM OLIEHKH MOBEIEHUS KO-
POJIEBHI MPEIIONIOKUTENFHO CBSI3aHO C CYIIECTBYIONICH B OpUTAHCKOM COIIMyME Ha
YPOBHE apXeTuIa KyJIbTypHOH CXeMOH — C IPEeACTaBICHUEM O MUJIOCEPANH KakK O
3HAYMUMOM U 0’KUIAEMOI XapaKTepHCTHKE poJii MoHapxa [Myp3unosa 2014: 135].

Cwmepts EnmzaBetst 11 8 centsiops 2022 roga crana rnobanbHBIM HHPOpMa-
LUOHHBIM COOBITHEM, BBI3BABIINM SMOLMOHAIBHBINA OTKIUK HE TOJIBKO y JKUTENEH
CoenuHEHHOTO KOPOJIEBCTBA, HO U Bcero mupa. Cpasy ke mocie oObsSBICHUs Iie-
YaJIbHOI HOBOCTH B CETH MHTEPHET HAYAJIU MOSABISATHCA MHOTOUNCIIEHHBIE CTAThU U
BUJICOPOJIUKY HA 3Ty TeMY, IyOJIUKOBABIIHMECs KaKk OQUIUATBEHBIME MEAHapecyp-
caMH, TaKk ¥ OOBIYHBIMH MOJIb30BATEINSIMH, 1 COOMPABILNE COTHHU U THICIYM KOMMEH-
TapyueB, OTPAKABIIMX OTHOILIEHHUE JIFOJEH pa3HBIX BO3PACTOB, HAI[MOHAIBHOCTEH,
KYJIbTYp 1 Tipoeccuii K OpUTaHCKOH KOpOJIeBe.

B nanHOI1 cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OLIEHOYHBIE HOMUHAIMY JIMLA, UCIIOJIb-
30BaHHbIE A7 Ha3biBaHUs Enusasetst [1. Martepuanom ai1st aHamu3a NOCITYKUIIK aH-
TJIOSI3BIYHBIE KOMMEHTAPHHU K BUJICOPOIIMKAM, TIOCBSIIIEHHBIM NAaMSTH OBbIBIIEH OpH-
TAHCKOH KOPOJIEBBI, ONMYOJIIMKOBaHHBIE cpa3y IOcCie OOBSBICHHS HOBOCTH O €€
KOHYMHE. BOJBIIMHCTBO NpOaHAaIN3UPOBAHHBIX HOMHMHAIIMI HOCST SIPKHUI OLIEHOY-
HBIA XapakTep, MPU 3TOM NPEBATUPYET MEIUOPATUBHAS OIEHKA, YTO OOBICHIETCS
HE TOJIbKO HOPMaMH 3TUKH, KOTOPBIE, KaK MPaBUIIO, MPEANICHIBAIOT BCIIOMHUHATH 00
YIIEIMNX B MUP HHOW MPEUMYILIECTBEHHO XOPOIIEe, a TAKKE SMOLMSIMU IPYCTH U
COYYBCTBHSI OTHOCHTEIHHO KOHYMHBI KOPOJIEBHI, KOTOPHIE YaIle BCETO UCITBITHIBAIOT

o Cepus «['ymaHumapHble HayKu»



dunonoaus (S13bIko3HaHue) 61

aBTOPHI KOMMEHTAPHEB, HO M YBAXXCHUEM K MOHAPXY, IPOBEALIEMY Ha pecToie 60-
Jiee MoJTyBeKa U IOCTOIHO MPeCTaBIABLIEMY TOCYJapCTBO HA MUPOBOM apeHe.
MenuopaTuBHBIE OLEHOYHBIE HOMHHALIMK, HCIOJIb30BAHHBIE aBTOpPaMHU
KOMMEHTAapHUEB, MOTYT OBITh KaK MPSMBIMU, TAK U KOCBEHHBIMH. B cTpyKTypHOM
IUTaHE JUI NEPBUYHBIX HOMUHAIMN XapaKTEPHO MCIOJIb30BaHUE JABYXKOMIIOHEHT-
HBIX KOHCTPYKIMH, SIAPOM OLEHOYHOTO 3HAYCHUSI KOTOPBIX SIBISACTCS aTpHOYTHUB-
HBIH 3JIEMEHT 0€3yCIIOBHOM MOJIOKUTENIEHON KOHHOTAINH B COYETaHUH C HEUTpallb-
HBIM CYIIECTBUTEIBHBIM. B ciiemyromeM BpICKa3bIBAHUH C IIOMOILBIO ONPENeIICHHS
TOBOPSIINH BBIAETACT OBIBIIYIO OPUTAHCKYIO KOPOJIEBY CPEIN OCTAJIbHBIX MPECTa-
BUTEIBHHMIL ciaboro mona “My condolences to your family, so sorry to hear about

your Mommy. What a special woman she was. £4" . [British public react...] (Mou
co00JIe3HOBaHMS Ballleil CeMbe, TaK TPYCTHO CIIBIIIATH O CMEPTH Baiieil Mmambl. Ka-
KO HEOOBIKHOBEHHOMW KEHINUHOM oHa Oblaa 4 ). Sapo HOMHMHATUBHON KOH-

CTPYKLMHU B JIAHHOM CJIy4yae COCTaBJISIeT mpuiarateibHoe “special”. Jlepunuius
nmenu (special — different from and usually better than what is normal or ordinary;
very important to you [Macmillan 2006: 1373]), 03BoJISI€T BBIICTUTD PEICTABHTE
CTPYKTYpY 3Ha4eHUS aKTyaJH3UPOBaHHOTO HMEHH CIEAYIOIINM 00pa3oM:

A special woman

+ unusual

+ better than other women

+ important

Hcnonb30BaHME rpaMMaTHUECKUX CPECTB, B YaCTHOCTH MHBEPCUH B BOCKIIU-
LaTeIbHOM IPEATIOKEHUH, CIIOCOOCTBYET YCUIICHUIO SKCIIPECCUBHOCTU. BhICKa3bI-
BaHHE COMPOBOXKAACTCSI HEBEpOATBHBIMH 3HAKAMH — TapaJTMHIBUCTUYCCKUMH
CpeJcTBaMU KOMMYHHKAIIUH: dMOJI3U «OYKET IIBETOB» CHMBOJIHM3HPYET MOUYTECHHUE
(BeTHI, KOTOPBIE TOBOPSILUM XOTEN OBl MIPENOJHECTH KOPOJIEeBe, MO0 BO3JIOKHUTH
K e€ Moruite, eciu Obl y Hero Obliia Takasi BO3MOXKHOCTb), IMOJI3H «aIUIOIUPYIOIIUE
TIaJIOHM SIBJISIETCSI CHMBOJIOM YBa)KEHHSI, BBICOKOH OIIGHKH 3aClyT M JIOCTHKEHUI
HoMuHata. Mcnonp3oBanue 5MOI31 LIMPOKO pacIpOCTPaHEHO B He(hOopMaIbHOM 0011Ie-
HHMM B UHTEpHET cpene. Kak oTMeuaroT uccie1oBaTe, SMOI3H, KaK U KJIaCCUYECKUe
CMalJIMKH, TIOMOTal0T BBIPA3UTh AMOLIMH B BUPTYAIILHOM JIHAJIOTE, & TAKXKE SKOHOMHTh
BpeMsi ¥ PeCypCHI B TIporiecce ceteBoro oomienus [ Kpputos: 52, oHM He SBIAIOTCS YHH-
BEPCAIBHBIM SI3bIKOM CETEBOr0 OOILIEHHSI, HO BHITIOIHSAIOT OPUEHTUPYIOLIYIO (DYHKIHIO,
yKa3bIBast Ha TO, KaK CIIeAyeT MHTepIpeTHpoBaTh coobienue [Kuroa: 659].

WuTepec npeacrasiset TOT GakT, 4YTO B KA4eCTBE ajipecara COOOMECHHS TO-
BOPSIIHIA BEIOpa BCTYUBIIETO Ha IpecTol chiHa Enuzasetst Kapna I, — Ha uto
yKa3bpIBaeT HCIIOJIb30BAHUE MPUTSHKATEIBLHOrO MecTonMeHust your (your family,
your Mommy), a Takxe CyIIECTBUTEIBHOrO MOMMY, OTHOCSIIErocsi K pa3roBop-
HOMY CTWJIIO, — XOTSI KOMMEHTapui OnyOIMKOBaH MOJA OJHUM W3 MHOT'OYHCIICH-
HBIX BHJCOPOJMKOB MaMSITH CKOHYABIIEHWCS KOPOJEBBI, HAXOOUTCS B 00IIEM
JIOCTYTIEe, ¥ BEPOSATHOCTh TOTO, YTO OyJeT NMPOYUTaH ajJpecaToM, KpaiiHe HU3Kas.
AHanu3 NparMaTuyecKoro KOHTEKCTa BHICKA3bIBAHUS CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO
WIJIOKYTUBHAsl 1eJIb BBICKA3bIBAHMS 3aK/II0Yaiach B BBIPAKEHUH COUYYBCTBUS,
c000JIe3HOBaHHI U TIPU3HATEILHOCTH.

Ilenouka ompeneneHUil MCIONB30BaHA TOBOPSIUMM JUISl XapaKTepU3alHuu
HOMHWHATa B clieayroniem BbickasbiBanuu: “The world has lost a wise, humble n
wonderful queen.hopefully king Charles will be loved by his subjects.god save
the king” [The Life...] (Mup moTepsi MYIpPYIO, CKPOMHYIO, YYIECHYIO KOPO-
JeBY.HaJCI0Ch, KOpoist Yapis3a OyayT JIOOUTH MOAJaHHBIC.00KE XpaHU KOPOJIA).
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Pacunenénnas HomMuHamus “‘a wise, humble n wonderful queen” mpencraBiser
co0Ol couyeTaHUe HECKOJBKMX MpHJIaraTelbHbIX, XapaKTePU3YIOIIUXCs Oe3yCIoB-
HBIM TOJIOKUTENBHBIM OLIEHOUHBIM BEKTOPOM, C HEWTPaJIbHO KOHHOTHPOBAHHBIM
CyLIECTBUTEIbHBIM. B )OKyCc BHUMaHN HOMHHATA MONAAAI0T TAKUE KA4eCTBa JIUY-
HOCTH KopoJieBbl Enuzasetsl II, kak MyApOCTh U CKPOMHOCTb, TAK)XE HOMUHAT aK-
LHEHTUPYET BHUMaHUE Ha BBLAAIOLICHCS POJIM KOPOJIEBBI B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
PaccmarpuBaemoe BBICKa3bIBaHUE XapaKTEPU3YETCs] HEKOTOPBIMU OCOOCHHOCTSIMU
CBOWCTBEHHBIMU MHTEPHET AUCKYPCY: aBTOP BBICKA3bIBAHUS HCIIONIB3YET COKpAILle-
HHS, B YaCTHOCTH OyKBY “N” BMECTO COCTMHHUTEIBHOrO coto3a “and”, mpeneOpe-
raet npoOeaMH 1 3arjiaBHBIMU OyKBaMH B Hayase MpeI0KEeHHH.

BropuuHble HOMUHAIMK MOTYT UMETh OAHOKOMIIOHEHTHYIO MJIM MHOTOKOM-
MOHEHTHYIO CTPYKTYpy. B cienyromem xommentapuu “I'm American. I send my
condolences to the Royal Family. She is greatly missed. | always thought of her as a
dynamo. You could see joy in her eyes when she was with her family. And her smile
always made me smile. She was a strong gracious Lady. Be strong. Long Live the
King” [British public...] («fl amepukanen. 5 Beipaxkaro co00JIe3HOBaHUS KOPOJIEB-
ckoii cembe. E€ oueHb He xBaTaeT. S Bcerma aymai, 4YTO OHa F€HEpPaTOp SHEPIUH.
E€ rmaza custim cuactheM, Koraa oHa ObLTa CO CBOeH ceMbéid. A e€ yibpiOKa Bceraa
3acTaBisuia yibl0aThes U MeHs. OHa Obluia cHiIbHOM U 100poit Jlenu. BynsTe cuib-
HBIMU. boe XpaHu KOpoJIs.») aBTOp BBICKAa3bIBAHUS HA3bIBAET OBIBIIYIO KOPOJICBY
BenukoOpuTaHuy pu MOMOIIY CYIIECTBUTENHHOTO “dynamo ”. IlepeHocHOE 3HAYe-
HHE UMEHH 3aKperieHo cioBapéM: someone with a lot if energy and determination
[Macmillan 2006: 435]. Slmpo ceMaHTHYeCKOrO 3HA4Y€HHs CYIIECCTBUTEIBHOTO
COCTaBJISIOT TpU3HaKu + energy u + determination. IMeHHO OHU WTPArOT periaro-
LIyI0 POJib NpH BBIOOpE MMEHM HOMHMHAHTOM. Ha3biBasi OBIBIIYIO KOPOJEBY IpH
MOMOIIM KOCBEHHOW HOMHHALUU ‘‘dynamo”, TOBOPSAIINNA aKIICHTUPYET BHUMAaHUC
Ha TaKHUX XapaKTCPUCTUKaAX JIMYHOCTHU, KaK OHEPrudHOCTb U PCHINTCIBHOCTb.
CrienyeT OTMETUTh, YTO Je(GUHHIMS UMEHH CONPOBOXIaeTcs romeroii informal,
YTO CBUACTCILCTBYET O TOM, YTO CTUJIb MHTCPHCT-IUCKYpPCa HpI/I6J'II/DKeH K YCTHOMY
pasroBOpPHOMY CTHJIIO. B paMKkax JaHHOTO KOMMEHTapHsl aBTOp HCIONb3YyeT emé
OJIHy HOMUHAIMIO “a strong gracious Lady”, Goxkycupysh BHUMaHHE PEIUITHEHTA
Ha TaKuX MPU3HAKaX, KaK cuiia ¥ 100poTa HOMHHATA.

HocraTouno yacTo koposeBy Enuzaserty Il Ha3pIBaioT ¢ TOMOIIBIO CYIIECTBU-

tenpHOrO “legend”: “RIP LEGEND = ¥’ She’s reunited with her most loved ones
now, her husband, sister, mother, and father”, “RIP omg I can't believe she died she
was a living legend > [LIVE: the state funeral...] («ITokoiics ¢ mupom JIETEHJIA.
Ceiivyac oHa BOCCOEIMHHIIACH CO CBOMMH JIFOOMMBIMH: MYKEM, CECTPOH, MaTEPhIO
U oTIOMY, «Ilokolics ¢ MUpOM, OOXKe, s He MOTY TIOBEPUTh, YTO OHA yMepJia, OHa
OblTa )KUBOW JIETE€HJI0i»). B 1epBOM BbICKa3bIBaHHH TOBOPSIINI yIOTPEOSsIeT O/1-
HOKOMIIOHEHTHYI0 HOMHUHAIIUIO, BO BTOPOM — pPac4JICHEHHYIO KOHCTPYKIIHIO, CO-
CTOSIIIYIO U3 OTpeIeiIeHH s, IPEICTaBICHHOro npuiarateabasiM “living” B mpero-
3UIUH K cymiecTBuTenbHOMy “legend”. PaccmaTpuBaeMas KOCBEHHAS HOMHHAIHS
MIPEICTABIISIET CO00M pacnpocTpanéHunyo Metadopy. CioBapHas CTaThsI IMEHH pac-
KPbIBAET MEPEHOCHOE 3HAUCHNUE, 3aKPEIUIEHHOE 3a CYIIECTBUTEIBHBIM: SOMEONe Who
many people know about and admire [Macmillan: 814]. [lebunnionssiii ananms3
N03BOJISIET BBLACIUTH Mpu3Haku + famous u + admired, koTopsie BEIXOJAT Ha Iep-
BbIH IUIaH B 3HAYCHUM aKTyaJIM3UPOBAHHOIO UMEHU. IMEHHO OHU SIBJISIOTCS OTpe-
JISJISIFOIIIAMU TIPU BEIOOPE MMEHU, aKIICHTUPYS BHUMAaHHE Ha TAKMX KAa4eCTBaX HO-
MHUHAaTa, KaK U3BECTHOCTh U CIIOCOOHOCTH BBI3BIBATH BOCXUIIEHUE Y OKPYKAIOIIHUX.
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PaccmarpuBaemble BBICKA3bIBAHUS XapaKTEPU3YIOTCS HATMUMEM HECKOIBKHX
0coOeHHOCTEe!, TPUCYIINX UHTEPHET JUCKYPCY: BO-TIEPBBIX, ABTOP HCIOJIB3YET CO-
kpautenus (RIP, omg); Bo-BTOpBIX, SKCIUTyaTupyeT NpuéM rpapuyeckoil HeoIHO-
ponHocTH TekcTa (OJIOKHPOBKU BEPXHETr0 PErrucTpa KIaBUaTyphbl, HalMcaHus (Gpasbl
WK €€ YacTH 3arjiaBHBIMU OYKBaMH) JUIsl aKI[CHTUPOBAHUS U YCUIICHUS 3HAYCHHUS
BBIOPaHHOTO CJIOBA; B-TPETHUX, YIOTPEOISET Pl dIMOA3H («IUIAUYIIUI CMaIHK,
«KOPOHa», «Ba CEpALIa» — B IIEPBOM BBICKA3bIBAHUU U «Pa30UTOE CEpILE» — BO
BTOpPOM). B naHHOM ciydae sM0oa3u MO3BOJISIOT HE TOJBKO BU3YaJIM3UPOBATH IMO-
UM aBTOpa, HO TAaKKe BBIACIUTH KOMMEHTApHH CPEAM THICSYM €My MOAOOHBIX.
WnnokyTuBHAs 11e71b 000MX BBICKA3bIBAHUI 3aKIIIOYAETCSl B TOM, YTOOBI TIepenaTh
nevanb U HeAOYMEHHE, BEIPA3UTh BOCXHLICHUE TMYHOCTBIO Enn3asetsl I, a Taxke
NpUHECTH cOO0JIE3HOBAHUS OTHOCUTENFHO KOHYMHBI KOPOJIEBHI.

Bocxuiienmne TMYHOCTBIO OBIBIICH KOPOJIEBBI BenmnkoOpuTaHuU MOCITYKUIO
OHUM M3 pelaroiux (hakTopoB, ONPENEeUBIINX BHIOOP UMEHHU U B CIIEIYIOLIEM
BbICKa3bIBaHuH: [ can’t think of one scandal, or bad thing ever said about Queen
Elizabeth. She held the throne with class and elegance while still being a relatable
woman that was just an inspiration to us all Rest In Peace Elizabeth. We will all miss
you s000 much [Queen Elizabeth ...] (MHe B roji0By He IPUXOIUT HE OJHOTO CKaH-
Jiana, KOTOpbIi ObUT OBl CBSI3aH ¢ MMEHEM KOpoJieBbl Enn3aBeTsl, 0 Heil HUKOTAA He
TOBOPUIIM HUYETOo I1oxoro. OHa 3aHMMala MpecToll ¢ JOCTOMHCTBOM U 3JIeTaHTHO-
CTBIO, OCTaBasICh IIPHU ITOM KCHIIUHOM, C KOTOPOH MHOTHE acCOLMUPOBAIHN ceOs,
OHa OblIa BIIOXHOBEHbEM i Hac BceX. [lokolics ¢ mupoM Enmu3aBera. Ham Bcem
TeOs Taaaak CHJILHO HE XBaTaeT»). B maHHOM cilyuac HOMHUHAIUS TpEACTaBiIeHa
KOHCTPYKIIUEH “an inspiration to us all”, spepHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOU SIBIIS-
eTCs CYIIECTBUTENbHOE “inspiration”. BHe KOHTEKCTa paccMaTprBaeMoe UMs 0003Ha-
YaeT TOHATHE, KOTOPOE TONIKYyeTCs ciemyrormm obpasom: a sudden feeling of enthusi-
asm or a new idea that helps you to do or create something [Macmillan: 743]. B nanaom
Clly4ae CyLIECTBUTEIFHOE HCIIOJIb30BaHO B IEPEHOCHOM 3HAUCHUH, SIBIISLSI IPHMEp KOC-
BeHHOH MeTadoprdeckoil HOMUHAIMK (TIOHATHE — 4YeJIOBEK). AHANM3 JeHHHIIIH,
a TakKe MparMaTUueckoro KOHTEKCTa BHICKAa3bIBAHMS, TIO3BOJISIET IPE/ICTABUTh CEMaH-
THYECKYIO CTPYKTYPY aKTYaJIM3UPOBAHHOIO UMEHH CIIEAYIOLINM 00pa3oM:

Inspiration

+ animated

+ human

+ inspirational

+ admirable

+ important

+ example for others

Hebe3bIHTEpECHO OTMETUTD, YTO PacCMATPHUBAEMOE BBICKA3hIBAHUE MPAKTHU-
YEeCKH JIMIIEHO 0COOEHHOCTEH, CBOWCTBEHHBIX MHTEPHET-AUCKYpCy. OHO XapakTe-
pHU3yeTCs MPaBUIBHOW CUHTAaKCUUECKOW CTPYKTYPOH, pa3sHOOOpa3rneM rpammaruye-
cKoro o(GopMIIeHHs, TPAKTUYECKH TIOJHBIM OTCYTCTBHEM  COKpAIEHHUH,
Oo(HIIMATEHBIM CTHJIEM PEUH, €IMHCTBECHHBIM UCKITIOUEHUEM SIBIISIETCS rpaduIecKuii
npuéM — MOBTOP OAHOM M TOH e OYKBBI B CJOBE “S000” C LENBIO yCHUIICHUS
9KCIIPECCUBHOCTH BBICKa3bIBaHUs. Bhlllecka3aHHOE AaéT BO3MOKHOCTH IPEATIONO-
KHUTbh, YTO aBTOP BBICKA3bIBAHUA OTHOCHUTCS K CTapIIeMy MOKOJIEHHUIO, THOO K MOKO-
JICHUIO CPEIHEr0 Bo3pacTa. J[Jsi MOJIOJ0ro MOKOJIEHHS CBOMCTBEHHO HCIIOJIb30Ba-
HUEe a0OpeBHAlMid M COKpAIIEHUH, CICHTU3MOB M TaOYHPOBAHHOW JIEKCHKH,
npeHeOpeKeHrne rpaMMaTHYECKIMU U opdorpadUuecKMHU TPaBUIIaMH, YIIOTpeOJie-
HUE TpapUUEeCKUX CPEJICTB B KauyecTBE OCHOBHOTO CpPEACTBA TPUIAHHS PEUH
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HKCIIPECCUBHOCTH ¥ YMOIMOHAIFHOCTH, B TO BpeMsI KaK JJIsl COOOIIEHUH «BO3pacT-
HBIX» TOJIb30BATENEH XapakTepHa TPaMOTHAsI peub, u30eranue cjaeHra u Tadbyupo-
BAaHHOH JIEKCHKH, XOTS MOTYT HCIIOIB30BATHCS CTUIIMCTHYECKHE MPUEMBI, CBOM-
CTBEHHBIE KOMITBIOTEPHOMY TUCKypCy [bomnoBckas, 3BoHoBa: 129].

Témnoe ornomenue Kk Enuzasere Il oTpakeHO Takke U B CIECIYIOLIEM KOM-
menrtapun: “This event shocked even non-British people like myself. I can tell you
that all my family and friends were sad and discussing this. She’s been our life com-
panion for all our lives. ... 4 warm regard to all the British friends from a fellow
Italian that always admired HM the Queen. God save the Queen now and forever”
[The Queen’s sense ...] («2T0 cOOBITHE MIOKHPOBATIO Jake HE OPUTAHIIEB, TAKKX
KaK 1, K mpumepy. OHa ObLTa Halllel COyTHUIIeH KU3HU Ha MPOTSHYKEHUH BCEH Halei
KU3HH. ... TEMIBIA NpUBET BceM OPUTAHCKUM JAPY3bsM OT UTAIBSHIA, KOTOPBIH BCe-
rgja BOCXMIIAJICS €€ BEIMYECTBOM KOpoJieBoil. boxke xpaHu KOpoJieBy celuac
U Bceraa»). B maHHOM ciydae roBopsiiuii UCIoJb3yeT HoMuHamuo “our life com-
panion for all our lives”, rieHTpagbHBIM KOMIOHEHTOM KOTOPOM BBICTYIIAET CIIOBO-
coueranue “life companion”.

Ha ocHoBanum cioBapHO# cTaThu UIMEHH ‘‘companion” (someone or some-
thing you spend a lot of time or travel with, or a friend who lives with you [Macmil-
lan: 743]) MO>xHO BBIIETHTH IBa OCHOBHBIX pu3Haka + friend u + spends time/ lives
with you. Cunonumamu ciioBocodetanus “‘life companion” BBICTYTIAIOT CYIIECTBHU-
tenpHOE husband, wife, spouse, partner, rakum o6pa3om, B IPSIMOM 3HAYCHUU pac-
CMaTprBaeMoOe CIIOBOCOYETAaHHE HCIONb3yeTcss Iisi 0003Ha4YeHus cynpyra(u),
TaKXe KaK U PYCCKOEe «CITyTHUK XU3HW». [1o1 BO3eiicTBHEM KOHTEKCTa 3HAYCHUE
HOMHUHALIUM MEHSETCS: CEMAaHTHYECKHMII MHOXKHTENb + Spouse BBIYEPKUBAETCS,
cema + friend (someone you know well and like that is not a member of your family
[Macmillan: 566]) npecynnonupyer npusnaku + Well-known u + liked, cemanTtiue-
ckue MHOkuTenu + spends time with you u + lived with you npuoGperator nmaccus-
HOe 3Ha4yeHue + is spent time with, otpaxaromye TOT (haKT, 4TO KHU3HD U JEATETHHOCTH
KOPOJIEBBI ¥ KOPOJIEBCKOM CEMBH BCEI/Ia HAXOAWIIUCH B LICHTPE BHUMAHHMS, M3-32 Yero y
00BIBaTENS CKIIAIBIBAIIOCH BIICUATIICHUE, YTO OH YKHII PSJIOM M IIEPUONYECKH TIPOBO-
JIAIT BpeMsI BMECTE C OPUTAHCKOI KOPOJICBOW Ha MPOTSHKEHHN MHOTHX JIET.

Peub TOBOpSIIIIEro SIPKO WILTIOCTPUPYET €0 IMOLIMH, BHI3BAHHBIE HOBOCTBIO O
cmeptu Enmuzasersl II. B ¢BOEM BBICKA3bIBAHUM OH MCIIOJIB3YET TAKUE CJIOBA, KaK
“shocked” n “sad”, cBUIETENBCTBYIOIINE O TOM, YTO aBTOP OBLT IOKUPOBAH H OTIe-
YaJleH TparnueckuM u3BecTreM. Mapkepamu, YKa3bIBalOIIUMHU Ha TEIUIOE OTHOLICHHE
K OBIBIIICH OpUTAHCKON KOPOJIEBE, BHICTYINAET CJIOBOCOYETaHHE ‘‘warm regards” W
rnaron “admired”, TOBOpSIIIIEE O 1yBCTBE BOCXHUILEHHUS, KOTOPOE aBTOP BCEr/Ia HCIIbI-
THIBAJI I10 OTHOIICHUIO K KoposieBe. | paduueckue cpeicTBa, a MIMEHHO HAIHCaHUE Cy-
HIeCTBUTEIBHOTO “Queen” ¢ 3ariiaBHOM OYKBBI, HCIIOBb30BaHUE ab0peBraTypsl HM,
obo3Hauaromeir Her Majesty — nodruresbHOe 0OpallieHHe K e BETMUECTBY KOPOJIeBe
Enusasete Il — cBuaeTeNbCTBYIOT 00 YBaXKEHUH aBTOpa KOMMEHTApHs K HOMHUHATY.

CorxaneHnue oTHOCUTENbHO KOHUMHBI Ennzasets! 11 BeIpaxaeT aBTop ciemy-
forero kommenrtapust: “I am an American and I find this so heartbreaking. She truly
was the last of a generation. There will never be another leader who reigns as long
as she did and with such classy. My heart goes out to all of the UK!” [LIVE...]
(51 amepukaner 1 MHE 3To pa30uBaeT cepie. OHa AeCTBUTENBHO OblIa MoCaeIHEN
[peJICTaBUTENbHHUIIEH TOTO ToKoJIeHus. Hukoraa Oombiie He OyIeT qpyroro Jujepa,
KOTOPBIM OBl MpaBHJl TaK K€ AOJITO U C TAKHM K€ JOCTOMHCTBOM. S coO0Ne3Hy1o
BceM xutensaM CoennHEHHOTO KoposieBcTBa!) B paMkax 3TOro BhICKa3bIBaHHS TO-
BOPSIIIMK Ha3blBaeT OBIBIIYI0 OPUTAHCKYIO KOPOJEBY NMpPU MOMOIIYM HOMHUHAIIUH
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“the last of a generation”. HoMuHaIust UMeeT pacuIEHEHHYIO CTPYKTYPY B COCTOUT
U3 HECKOJBKHX KOMIIOHEHTOB: IPEBOCXOAHOW CTENEHH OT MPUIarareiabHOro
“late” — “the last”, a Taxxke CyIIECTBUTENBHOTO “generation” B pOIUTEILHOM I1a-
JIeKe ¢ TIPEUIOTOM “of” M HeolpeNeNEHHBIM apTHKIIEM B Tipeno3umun. Hu oqun u3
KOMIIOHEHTOB HOMHHALIUHM HE OTIIMYAETCS OTYETIUBBIM OLICHOUHBIM BEKTOpoM. O
HaKO B IaHHOM KOHTEKCTE HEHTpaIbHO KOHHOTHPOBAHHOE CIOBOCOYETaHUE MPUOO-
peTaeT MOJOKUTEIbHYIO OKPAaCKy, O UYeM CBUICTENbCTBYET aHAIM3 IIparMaruye-
CKOTO KOHTEKCTa BBICKA3bIBAHMA: Ha3blBas OBIBIIYI0 OPHUTAHCKYIO KOPOJIEBY
nocieqHel MpeIcTaBUTENBHHULICH MPOILIOro MOKOJICHHs, aBTOp B MOCIEAYIOMEM
NPEIJIOKEHUN TOSICHAET CBOIO TOUKY 3pEHHs, YTBEpXkIas, YTO HUKOTAa OoJblie
He OyIeT MoHapxa, KOTOPbIi OBl Tak )K€ IOJr0 HaXOAWJICS Ha IMPECTONE U TakK XKe
0e3ynpevyHo CHpaBisiIcs CO CBOEH poiblo. WnokyTWBHas cuila BBICKa3bIBAHHS
HampaBJieHa Ha TO, YTOOBI BBIPa3UTh COXKAJIEHHUE O KOHUMHE CTOJb BBIJArOIIEHCS
TIEPCOHBI, BOCXHINEHNE JIMIHOCTRI0 Enmu3aBets! 11, yBaxkeHne k ObIBIIEH KOpOJeBe
BenmukoOpurtanuu u cobonesHoBanus xxurensiM Coequaéanoro KoponescTaa.

ITomoxxuTeabHBIM BCKTOPOM OLCHKH XapaKTCPU3YCTCA HOMHUHAIUA U B CJIC-
nyromem kommentapuu: | can't believe Queen Elizabeth is no longer with us, she
was_the true definition of elegance, class, style and Beauty, a true Lady. [LIVE...]
(A ve Mory nmoBepuTsh, uTO KOposieBa EnnzaBera Oomnbliie HE ¢ HAMHU, OHA ObLIA HC-
THHHBIM 06D33HOM QJICTAHTHOCTHU, AOCTOMHCTBA, CTHIII H KDaCOTI)I, HaCTO;IIIICfI
Jlenun). B 1aHHOM KOMMEHTApHHU aBTOP MCIIONB3YET JBE MOCIES0BATEIbHBIC HOMH-
nanuu. Ilepeas u3 Hux “the true definition of elegance, class, style and Beauty”
COCTOUT U3 JIEBATH KOMIIOHEHTOB M TIO3BOJISIET TOBOPSILEMY JaTh MOAPOOHYIO Xa-
pakTepucTUKy KoposieBbl EnmzaBetsl I, akueHTHpys BHUMaHHE Ha TakUX Kade-
CTBax, KaK 3JIEFaHTHOCTb, KJIacC, CTHJIb, U KpacoTa. Bropass HOMMHAaTHBHAs KOH-
cTpykumsa “a true Lady” xopode, OOHAKO OTIMYAETCSl HE MEHBIIEW CMBICIOBOI
Hany3K0171. HI[GPHBIM KOMIIOHCHTOM HOMHWHalWU ABJIICTCA CYHICCTBUTCIIHHOC
“lady”’, Ha oCHOBaHMH A€()UHULIMOHHOTO aHAJIN3A B 3HAYEHUH aKTyaJTM3UPOBAHHOIO
MMEHH MOKHO BBIJIEIHTE CIIEAYIOIINE 3HaUMMble pu3Haku: + polite, + refined, +
well spoken, + of high social position, + of high economic class. IIpu 3tom mnpu-
snak + refined mnpecynmonupyer cemantuueckue MHOxuTenw: + graceful
u + cultured. Ipusuaku + of high social position u + of high economic class moxwo
00BequHNTE B oauH + high status.

B npeapiayimx pabotax, paccMaTpuBas IMHIBOKYIbTYpHBIN Trnax “lady ”,
MCCIIEIOBATENHN BBIJICIISUIM B HEM CJIEYIOIEe KOHCTPYKTUBHBIE MPU3HAKK: 1) KeH-
IIMHA C JIETAaHTHBIMU MaHepaMu, 2) MOYETHOE 3BaHHE, 3) BEXIIMBOE OOpallleHue,
4) mpencTaBUTENbHUIIA apucTOKpaTudeckoro kpyra [Januyk, Illaxmaesa: 178].
Hcxons n3 cka3aHHOT0, MOXKHO TPEATIOI0KHTE, YTO B 3HAYEHUH CYLIECTBUTEIHHOTO
“lady ” ummnIMTHO conmeprkaTcs cembl + elegant u + aristocratic.

AHaIm3 IparMaTHYecKoro KOHTEKCTa BBICKA3bIBAHUS, B YACTHOCTH IOCTIEI0-
BaTeJIbHOE MCIIOJIb30BaHNE HOMHUHALIMM, TIO3BOJISIET YTBEPKIATh, YTO aBTOP BBICKA-
3bIBaHUs MPUOABIISET K CIIUCKY 3HAYMMBIX NPH3HAKOB HOMMHanuu “a true Lady”
TaKue mpu3Haku Kak + classy, + stylish u + beautiful. icnions3oBanme nmpuiaratesb-
HOTO true u 3arnaBHOW OYKBBI IPH HAIMCAHUM CyliecTBUTEIbHOrO “lady” crocoo-
CTBYET YCHJICHHIO SKCIIPECCHUBHOM OKPAacKW HOMUHALIMH B 11eJIoM. Takum o0pazom,
TIPY TIOMOIITH CI0BOcoueTaHus “a true Lady” roBopsivii mpUIHCHIBAET HOMHUHATY
TaKUEC MMPU3HAKH, KaK apUCTOKPATU3M, HHTCIINIMTCHTHOCTD, U3BICKAHHOCTb, 3JICTAHT-
HOCTb, CTWJIb M KpacoTa. VIIJIOKyTHBHAS CHIla BBICKAa3bIBAaHHA 3aKJIIOYAETCS B TOM,
qTOOBI BbIPa3nuTh U3YMJICHHUC OTHOCUTCIIBHO KOHYHNHBI OBIBIIIEH KOPOJICBBI Benuxo-
6pI/ITaHI/II/I, a TaK)XXE€ BOCXHUIIICHHE €€ JJMYHOCTHBIMHU KaueCTBaMH.
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IIpakTideckn Bce pacCMOTpEHHBIE BBICKA3BIBAHUS, COJIEpIKAIINe MeIlHopa-
THUBHBIC OIICHOYHBIC HOMUHAIIUU, XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKUM YPOBHEM 3MOITHO-
HAJIBHOCTH M OSKCIPECCUBHOCTH, JOCTUTAIONIUMCS C IOMOIIBI0 Pa3HOOOpa3HBIX
CPEIICTB U MPHUEMOB: JIeKCHIecKknx (yrmoTrpebieHune cokpameHuii 1 abopeBuaryp),
rpaMMaTHYeCKHUX (MHBEPCHUS, NCIIONF30BaHUE HEXapaKTEePHBIX BPEMEH U TpaMMaTh-
YECKUX KOHCTPYKIIMI), CTHIIUCTHUECKUX (aZpecanus KOMMEHTapHs, TUIepOon3a-
IIHsI, BEIOOP Pa3roBOPHOTO WX O(MHUIINATHHOTO CTHIIA), TpadudeckuX (MCIOb30Ba-
HUe TpaduuecKoi HEOAHOPOJIHOCTH TEKCTa, IIOBTOPEHHE ONpeIeTEHHBIX OYKB s
aKIICHTUPOBAHUS 3HAYCHHUS CJIOBA) U MAPAIMHTBUCTUYECKUX CPEIICTB HEBEPOATBHOM
KOMMYHHKAIUU (AMOJI3U ¥ CMaiyinku). Yare Bcero B pacCCMOTPEHHBIX KOMMEHTa-
PUSIX HCTIONB3YIOTCA CIIEAYIOIIIE IMO3H: «cepare» (WIH cepAra), CHMBOIN3APYIO-
II¥E MTyOOKYI0 CUMITATHIO U TEITIOE OTHOIICHHE K KOPOJIeBe, Pa30oUToe cep e oo
TPYCTHBIHN / TUTAYYIIUE / PHIIAIONINN SMOJ3H, BU3YyITU3UPYIOLIUE MTeYallb OTHOCHU-
TenbHO KOHYMHBI Enm3aseTts! I, «OykeT 11BeTOB», 0003HAYAOIINH TOYTEHUE, «all-
JOTUPYIOIIHE JAJOHI, SBISIFOIIAECS CUMBOJIOM YBa)KCHHS, BHICOKOH OIEHKH 3a-
CIYyT ¥ JOCTHKEHUW KOPOJeBbl. [Ipu 3TOM 3MOJ3M BBINOJIHSIOT Cpa3y HECKOJIBKO
(GYHKIHMI: BU3YaTH3UPYIOT SMOIMH aBTOPA, CIIOCOOCTBYIOT PAaBUIBHON HHTEPIIPE-
TaIUN COOOIEHNS, SKOHOMST BPEMS U PECypCHI TOBOPSIIETO, a TAKKE TIO3BOJISIIOT
BBIJICJINTH KOMMEHTapUil U3 paga eMy MoJ00HBIX.

Amnanmus PaCCMOTPCHHBIX MEJIMOPATHUBHBIX OLICHOYHBLIX HOMI/IHaHHﬁ I103BOJINII
BBIJICTINTH HOBBIE CTEPEOTHUITHBIE 00pa3bl OpUTAHCKOM KOpPOJIeBHl, a UMEHHO EmmzaBera
Il kak cUMBOJT yXOZSIIEH AIIOXU CTaOWMIILHOCTH, M OpUTAaHCKas KOPOJIeBa Kak o0pasell
U IoApaKaHus, CpE€A0TOUNC ITOJIOKUTECIIbHBIX KaU€CTB.

NnmoxyTruBHAS 11e1Tb BRICKa3bIBAHUH, COIEPIKAIIIX METHOPATUBHBIE OIEHOY-
HbIE HOMHHAIINH, 3aKIF0YAETCS B TOM, YTOOBI BBIPA3UTh BOCXHINEHHE JTUYHOCTHIO
OBIBIICH KOpOJIeBbI BennkoOpuTaHuu, a Takke COUyBCTBHE M COOOJIC3HOBAHUS KO-
POJIEBCKO# ceMbe U MOAIaHHBIM. [10I0KHUTEIBHYIO OIIEHKY MTPHOOPETAIOT TaKKE Ka-
yecTBa OPUTAHCKON KOPOJIEBHI, KAaK MYyAPOCTh, CIIPAaBEIMBOCTh, 10OpOTa, CAaMOOT-
BCPIKCHHOCTD, CKpPOMHOCTbD, JOCTOHUHCTBO, IMonyJIIpHOCTD, OHEPTUYHOCTD,
PEHIUTEIIBHOCTD, CUJIa BOJIM, U3bICKAHHOCTD U 3JICTAHTHOCTD, CTHUJIb U KpacoTa. HpI/I
STOM HAaONIOaeTCs THIePOOIN3anns TOJI0KHUTEIHHBIX Ka4eCTB JTMYHOCTH Enm3a-
BeThl || 1 uneanuzanms odopasza OPUTAHCKON KOPOJIEBHI.
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PECULIARITIES OF MELIORATIVE
EVALUATIVE NOMINATIONS OF THE BRITISH QUEEN

Alexandra O. Moravidzh
Ivanovo State University, Ivanovo, Russian Federation, a.moraveege@gmail.com

Abstract. This article is dedicated to the features of forming and linguistic represen-
tation of a positive evaluation of the image of Queen Elizabeth Il. The material for the anal-
ysis was meliorative evaluative nominations taken from the latest comments on videos pub-
lished directly after the death of Elizabeth Il and freely available on the internet, which reflect
the attitudes of users of different ages and social statuses towards the British queen.
A semantic and pragmatic analysis of direct and indirect nominations used by the authors
of the comments is conducted. The structural features of nominative constructions are ex-
plained. Specific characteristics of the image of the queen, which most often receive a posi-
tive evaluation, are described. The illocutionary goal of statements containing meliorative
evaluative nominations is analyzed. Lexical, grammatical, stylistic, syntactic, and graphic
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means and techniques used to convey positive evaluation, as well as to increase the expres-
siveness and emotional impact of statements, are discussed. Special attention is paid to
the analysis of paralinguistic means of nonverbal communication accompanying meliorative
nominations, in particular emojis and emoticons. The functions of these signs for conveying
positive evaluation are described. Based on the analysis, conclusions are drawn regarding
the distinctive properties of the stereotypical image of the queen reflected in language.
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